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[Z3d Fabricant : APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés d’au moins 8 ans et par des personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d’expérience
ou de connaissance, s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e) s ou si des instructions
relatives a l'utilisation de I'appareil en toute sécurité leur ont été données et si les risques
encourus ont été appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage
et I'entretien par 'usager ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

N'utilisez que les piéces ou accessoires fournis avec le produit ou achetés auprés d'un centre
de service agréé. Ne les utilisez pas pour d'autres appareils ou a d'autres fins. Utilisez le
produit uniquement pour 'usage auquel il est destinég, tel qu’indiqué dans le mode d'emploi.

L'appareil est approprié pour une utilisation a I'extérieure.

L'appareil s’utilise en intérieur sous une hotte aspirante.

Le cable d’alimentation doit étre vérifié régulierement pour détecter des signes de
détérioration, et si le cable est endommagé, I'appareil ne doit pas étre utilisé.

La température des surfaces accessibles peut étre élevée lorsque l'appareil est en
fonctionnement.

L'appareil ne doit pas étre déplacé lors de son fonctionnement.

L'appareil doit étre raccordé a un socle de prise de courant ayant un contact de terre.
L’appareil doit étre alimenté par I'intermédiaire d’'un circuit comportant un dispositif a courant
différentiel résiduel (DDR), de courant différentiel de fonctionnement assigné ne dépassant
pas 30mA.

L’appareil n'est pas destiné a étre mis en fonctionnement au moyen d’une minuterie
extérieure ou par un systeme de commande a distance séparé.

Il est recommandé d’examiner régulierement le cable d’alimentation pour déceler tout signe
de détérioration éventuelle. L'appareil ne doit pas étre utilisé si le cable est endommageé.

Si le cable est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant, son service aprés-vente ou
une personne de qualification similaire afin d’éviter tout danger .

Pour se protéger contre les chocs électriques, ne pas immerger le cordon, la prise de courant
ou le corps de I'appareil dans I'eau ou tout autre liquide. Ne pas les manipuler avec des
mains humides.

Ne pas mettre I'appareil et son cordon sur ou prés d’une surface pouvant devenir chaude.
Placer I'appareil sur une surface stable et séche. Ne pas intercaler de feuille d’aluminium ou
tout autre matériau ou objet entre la plaque et le bati (zone de ventilation). Ne pas obstruer
les trous de ventilation.

Toutes opérations de maintenance doivent étre réalisées par le service aprés-vente agrée du
fabricant.

Ne pas déposer et ne pas utiliser de matiére plastique sur la zone de cuisson.

Ne pas laisser votre surface de cuisson en fonctionnement sans aliments a cuire, en dehors
de la préchauffe de la plaque.

Ne jamais déposer d’objets métalliques sur la surface de cuisson lors du fonctionnement de
I'appareil.

La manipulation de la tasse de récupération des graisses ne doit se faire qu’a froid.
Débrancher la prise quand I'appareil n’est pas utilisé ou avant de le nettoyer.

Ce produit est congu pour un usage privé normal tel que cuisiner a la maison, cuisiner dans
un camping, faire la féte avec ses amis et n’est pas destiné a des fins commerciales

Ne pas utiliser de charbon de bois ou de combustible similaire avec cet appareil.

Gardez le couvercle ouvert quand vous utilisez votre appareil.




[e]z] Manufacturer: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

This appliance may be used by children aged 8 years and over, by persons with reduced
physical, sensory or mental abilities, or with no experience or knowledge, if they are properly
supervised or if instructions regarding the safe use of the appliance have been given to them
and the risks involved have been comprehended. Children must not play with the appliance.
Cleaning and maintenance by the user should not be performed by unsupervised children.

Use only the parts or accessories supplied with the product or purchased from an authorized
service center. Do not use them for other devices or for other purposes. Use the product
exclusively for its intended purpose, as stated in the operating instructions.

This appliance is also suitable for outdoor use.

This appliance is to be placed under an extractor hood if used indoors.

It is recommended that the power cable be examinedregularly for signs of damage.

The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is in operation.

This appliance must not be moved while it is in operation.

This appliance must be connected to a power socket with an earth contact.

This appliance must be supplied from a circuit protected by a residual current device (RCD),
with a nominal tripping current not exceeding 30mA.

This appliance is not intended to be operated using an external timer or a separate remote
control system.

It is recommended that the power cable be examined regularly for signs of damage. This
appliance must not be used if the cable is damaged.

If the cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, their service centre or a
similarly qualified individual in order to preclude any hazards.

To protect against an electric shock, do not immerse the cord, plug or body of the appliance in
water or any other liquid. Do not handle them with wet hands.

Do not place this appliance and its cord on or near any surface that may become hot.

Place this appliance on a stable, dry surface.

Do not insert aluminium foil or any other material or object between the plate and the frame
(ventilation zone).

Do not obstruct the ventilation holes.

All maintenance work must be carried out by the manufacturer’s authorised service centre.

Do not place or use any plastic material on the cooking area.

Do not leave your cooking surface in operation without food cooking, other than to preheat the
griddle.

Never place metal objects on the surface while the appliance is in operation

The grease collection cup should only be handled when it has cooled down.

Unplug the appliance when not in use or before cleaning it.

This product is designed for normal private usage such as cooking at home, cooking in a
Campsite, party with friends and is not intended for commercial purposes.

Do not use this appliance with charcoal or any similar combustible.

Pay attention to keep the lid opened when operating the device.




[3]3 Hersteller: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren, von Personen mit eingeschrankten koérperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder ohne Erfahrung oder Kenntnisse verwendet
werden, wenn sie ordnungsgemaf beaufsichtigt werden oder wenn ihnen Anweisungen flr
die sichere Verwendung des Gerats gegeben wurden und sie die damit verbundenen Risiken
verstanden haben. Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und Wartung durch
den Anwender sollte nicht von unbeaufsichtigten Kindern durchgefiuhrt werden.

Benutzen Sie nur Teile oder Zubehor, die mit dem Produkt mitgeliefert oder bei einem
Vertragshandler gekauft werden. Benutzen Sie sie nicht fir andere Gerate oder fir
andere Zwecke. Benutzen Sie das Produkt ausschlie3lich fiir seinen entsprechend der
Bedienungsanleitung vorgesehen Zweck.

Das Gerat ist fur die Verwendung im Freien geeignet.

Das Gerat sollte in Innenraumen unter einer Dunstabzugshaube verwendet werden.

Es wird empfohlen, das Netzkabel regelmaliig auf Anzeichen von Schaden zu Gberprufen.

Die Temperatur der zuganglichen Oberflachen kann hoch sein, wenn das Gerat in Betrieb ist.
Das Gerat darf wahrend des Betriebs nicht bewegt werden.

Das Gerat muss an eine Steckdose mit Erdungskontakt angeschlossen werden.

Dieses Gerat muss an einen Stromkreis angeschlossen werden, der durch einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennauslésestrom von héchstens 30 mA
geschutzt ist.

Das Gerat ist nicht dafur vorgesehen, Uber eine externe Zeitschaltuhr oder Uber ein separates
Fernsteuerungssystem in Betrieb genommen zu werden.

Es wird empfohlen, das Stromkabel regelmafig auf Anzeichen einer méglichen Beschadigung
zu untersuchen. - Das Gerat darf nicht verwendet werden, wenn das Kabel beschadigt ist.
Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates beschadigt wird, muss sie durch den
Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine ahnlich qualifizierte Person ersetzt werden,
um Gefahrdungen zu vermeiden.

Zum Schutz vor Stromschlagen durfen Sie das Kabel, den Stecker oder das Gehause des
Gerats nicht in Wasser oder andere Flussigkeiten eintauchen. Fassen Sie diese Teile nicht
mit nassen Handen an.

Stellen Sie das Gerat und das Kabel nicht auf oder in die Nahe einer Oberflache, die heil’
werden kann.

Stellen Sie das Gerat auf eine stabile, trockene Oberflache.

Legen Sie keine Alufolie oder andere Materialien oder Gegenstande zwischen die Platte und
den Rahmen (Beluftungszone).

Die Luftungsoffnungen dirfen nicht verdeckt werden.

Alle Wartungsarbeiten mussen vom autorisierten Kundendienst des Herstellers durchgeflihrt
werden.

Auf der Grillfeld durfen keine Kunststoffteile abgelegt oder verwendet werden.

Lassen Sie die Grillflache aulRer beim Vorheizen der Platte nicht eingeschaltet, wenn sich
keine zu grillenden Lebensmittel darauf befinden.

Stellen Sie niemals Metallgegenstande auf die Oberflache, wahrend das Gerat in Betrieb ist.
Der Fettaufbewahrungsbehalter sollte erst bertihrt werden, wenn er abgekuhlt ist.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn das Gerat nicht benutzt wird oder bevor Sie
es reinigen.

Dieses Produkt ist fir den normalen privaten Gebrauch bestimmt, wie z. B. fur das Kochen
zu Hause, auf dem Campingplatz oder auf Festen mit Freunden. Es ist nicht fur kommerzielle
Zwecke gedacht.

Verwenden Sie dieses Gerat nicht mit Holzkohle oder &hnlichen Brennstoffen.

Lassen Sie den Deckel offen, wenn Sie das Gerat verwenden.
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Fabrikant: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Dit toestel mag worden gebruikt door kinderen die 8 jaar en ouder zijn, door personen met
beperkte fysieke, sensorische of psychische vaardigheden of met gebrek aan ervaring of
kennis als er voldoende toezicht is of als hen instructies zijn gegeven over het veilig gebruik
van het toestel en zij de daaraan verbonden risico’s begrijpen. Kinderen mogen niet met het
toestel spelen. Reiniging en onderhoud door de gebruiker mag niet door kinderen zonder
toezicht worden uitgevoerd.

Gebruik enkel onderdelen of toebehoren die worden meegeleverd met het product of die
worden gekocht bij een erkend servicecentrum. Gebruik deze onderdelen of toebehoren niet
voor andere apparaten of voor andere doeleinden. Gebruik het product exclusief voor het
beoogde gebruik, zoals vermeld in de gebruiksaanwijzing.

Het apparaat is geschikt voor gebruik buitenshuis.

Het apparaat moet binnenshuis worden gebruikt onder een afzuigkap.

Het wordt aanbevolen om het netsnoer regelmatig te controleren op tekenen van
beschadiging.

De bereikbare oppervlakken kunnen heet zijn wanneer het apparaat in gebruik is.

Het apparaat mag tijdens het gebruik niet worden verplaatst.

Het apparaat moet worden aangesloten op een geaard stopcontact.

Dit apparaat moet worden gevoed vanuit een circuit dat wordt beveiligd door een
aardlekschakelaar (RCD), met een nominale uitschakelstroom van niet meer dan 30 mA.

Het apparaat is niet bestemd voor gebruik met een externe timer of een apart
afstandsbedieningssysteem.

He tis aangeraden de voedingskabel regelmatig te controleren op tekenen van beschadiging.
Het apparaat mag niet worden gebruikt als de kabel is beschadigd.

Als de voedingskabel is beschadigd, moet de kabel door de fabrikant, een servicepunt van
de fabrikant of een andere vergelijkbaar gekwalificeerde persoon worden vervangen om
gevaarlijke situaties te voorkomen.

Dompel het snoer, de stekker of de behuizing van het apparaat niet onder in water of een
andere vloeistof om het apparaat te beschermen tegen elektrische schokken.Niet hanteren
met natte handen.

Plaats het apparaat of het snoer niet op of in de buurt van een opperviak dat heet kan
worden.

Plaats het apparaat op een stabiele, droge ondergrond.

Steek geen aluminiumfolie, of ander materiaal of voorwerp tussen de plaat en het frame
(ventilatiezone).

Blokkeer de ventilatiegaten niet.

Alle onderhoudswerkzaamheden moeten worden uitgevoerd door de erkende
naverkoopdienst van de fabrikant.

Plaats of gebruik geen plastic materiaal op het kookoppervlak.

Schakel de kookplaat niet in zonder voedsel te bereiden, behalve wanneer de plaat aan het
voorverwarmen is.

Plaats nooit metalen voorwerpen op het oppervlak terwijl het apparaat in werking is.

De vetopvangbeker mag alleen worden gehanteerd als deze is afgekoeld.

Haal de stekker uit het stopcontact als u het apparaat niet gebruikt of voordat u het
schoonmaakt.

Dit product is ontworpen voor normaal huishoudelijk gebruik zoals thuis koken, koken op een
camping, een feestje met vrienden en is niet bedoeld voor commerciéle doeleinden.

Gebruik dit apparaat niet met houtskool of soortgelijke brandstoffen.

Let erop dat het deksel geopend blijft wanneer u het apparaat gebruikt.
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Dette apparat kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover, af personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller med ingen erfaring eller viden, hvis de ngjes overvages,
eller hvis der er givet vejledning om sikker brug af apparatet for dem, og de involverede risici
er blevet forstaet. Barn ma ikke lege med apparatet. Den rengering og vedligeholdelse, der
skal foretages af brugeren, ma ikke udferes af bgrn uden opsyn.

Brug kun dele eller tilbehgr, der fglger med produktet, eller som er blevet kgbt hos et
autoriseret servicecenter. Brug dem ikke til andre enheder eller til andre formal. Produktet ma
udelukkende anvendes til dets tilsigtede formal, som fremgar af betjeningsvejledningen.

Apparatet er ogsa egnet til brug uden dare.

Apparatet benyttes indendgrs under en emhaette.

Det anbefales, at streamkablet undersgges regelmaessigt for tegn pa skader.

Temperaturen pa tilgaengelige overflader kan veere hgj, nar apparatet er i brug..

Flyt ikke apparatet, mens det anvendes.

Dette apparat skal tilsluttes en stikkontakt med jordforbindelse.

Dette apparat skal forsynes fra et kredslgb, der er beskyttet af en fejlstramsenhed (RCD),
med en nominel udlgsningsstrem, der ikke overstiger 30 mA.

Dette apparat er ikke beregnet til at blive betjent med en ekstern timer eller et separat
fiernstyringssystem.

Det anbefales, at stremkablet undersgges regelmeaessigt for tegn pa skader. Apparatet ma
ikke anvendes, hvis kablet er beskadiget.

Hvis elledningen bliver beskadiget, skal den udskiftes af producenten, dennes
servicereprasentant eller tilsvarende autoriserede personer for at undga fare for
personskade.

Ledningen, stikket og selve apparatet ma ikke nedsaenkes i vand eller andre veesker, da det
kan medfare elektrisk stgd. Ma ikke bergres med vade haender.

Apparatet og ledningen ma ikke befinde sig pa eller nzer overflader, der kan blive varme.
Apparatet anvendes pa en plan, stabil og ter flade.

Indseet ikke aluminiumsfolie eller andre materialer eller genstande mellem pladen og rammen
(ventilationszonen).

Bloker ikke ventilationshullerne.

Al vedligehold skal udfgres af fabrikantens servicecenter.

Plastik bar ikke benyttes pa grillristen.

Lad ikke kogepladen veere teendt, nar den er i drift, uden der tilberedes mad, medmindre
stegepladen bliver forvarmet.

Placér aldrig metalgenstande pa kogepladen, nar apparatet er i drift.

Fedtopsamlingsskalen bar kun handteres, nar den er kolet af.

Tag stikket ud af kontakten, nar apparatet ikke er i brug samt f@r rengaring.

Dette produkt er designet til normal privat brug som madlavning derhjemme, madlavning pa
en campingplads eller til en fest med venner og er ikke beregnet til kommercielle formal.

Brug ikke dette apparat med kul eller lignende braendbare materialer.

Sarg for at holde laget abent, hvis apparatet bruges indendars.




K3 Tillverkare: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Denna produkt kan anvandas av barn som ar 8 ar och aldre, av personer med reducerad
fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller bristande erfarenhet eller kunskap, férutsatt att
de halls under uppsikt eller har fatt instruktioner om hur produkten fungerar och forstar vilka
risker som ar involverade. Barn far inte leka med produkten. Rengéring och underhall far inte
utféras av barn utan tillsyn.

Anvand endast de delar och tillbehér som medféljer produkten, eller som har kopts fran ett
auktoriserat servicecenter. Anvand dem inte for andra enheter eller till andra syften. Anvand
endast produkten for dess avsedda syfte, som finns beskrivet i bruksanvisningen.

Denna apparat ar ocksa lamplig fér utomhusbruk.

Apparaten ska anvandas med dragskap vid anvandning inomhus.

Vi rekommenderar att stromkabeln undersdks regelbundet for tecken pa skador.
Temperaturen pa atkomliga ytor kan bli hdég nar produkten anvands.

Apparaten far inte flyttas under anvandning.

Denna apparat maste anslutas till ett eluttag med jordkontakt.

Denna apparat maste stromférsorjas fran en krets skyddad av en jordfelsbrytare (RCD), med
en nominell utlésningsstrom som inte éverstiger 30 mA.

Denna produkt ar inte avsedd att anvandas med en extern timer eller ett separat
fijarrkontrollsystem.

Vi rekommenderar att stromkabeln regelbundet undersoks fér tecken pa skador. Denna
apparat far inte anvandas om kabeln ar skadad.

Om stromsladden ar skadad maste den bytas ut av tillverkaren, dennes serviceagent eller
liknande kvalificerade personer for att undvika faror.

For att undvika elchocker, sank inte ned sladden, stromuttaget eller apparaten i vatten eller
annan vatska. Hantera dem inte med fuktiga hander.

Satt inte apparaten eller sladden pa eller nara en yta som kan bli varm.

Satt apparaten pa en stabil och torr yta.

For inte in aluminiumfolie eller nagot annat material eller foremal mellan plattan och ramen
(ventilationszonen).

Tapp inte till ventilationshalen.

Allt underhall maste utféras av tillverkarens godkanda kundservice.

Lagg inte och anvand inte plastmaterial i grillomradet.

Lat inte spishallen vara i drift utan att mat tillagas, annat an for att férvarma plattan.

Placera aldrig metallféremal pa ytan nar apparaten ar i drift.

Fettuppsamlingsbehallaren far endast hanteras nar den har svalnat.

Dra ut sladden ur uttaget nar apparaten inte anvands eller innan du rengor den.

Denna produkt ar avsedd for normal privat anvandning, t.ex. matlagning i hemmet, matlagning
pa en campingplats, fest med vanner och ar inte avsedd for kommersiella andamal.

Anvand inte denna apparat tillsammans med kol eller liknande brannbart material.

Var noga med att lata locket vara dppet nar produkten anvands.
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Tata laitetta saavat kayttaa vahintaan 8-vuotiaat lapset ja henkildt, joiden fyysiset, aisteihin
perustuvat tai henkiset toiminnot ovat rajoittuneita tai joilta puuttuu tarvittava kokemus ja
tieto, jos heita valvotaan asianmukaisesti tai jos heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta
kaytosta ja jos he ymmartavat kayttoon liittyvat vaaratekijat. Laitteella leikkiminen on kielletty.
Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman aikuisten valvontaa.

Kayta vain osia ja lisavarusteita, jotka on toimitettu tuotteen mukana tai ostettu valtuutetusta
huoltopisteesta. Ala kayta niita muissa laitteissa tai muihin tarkoituksiin. Kayta tuotetta vain
sen oikeaan kayttotarkoitukseen, joka on kerrottu kayttdohjeissa.

Tama laite sopii myos ulkokayttoon.

Laitetta voi kayttaa sisatiloissa liesituulettimen alla.

On suositeltavaa, etta tarkistat sdannollisesti, nakyyko virtajohdossa merkkeja vaurioista.
Laitteen kasiksi paastavat pinnat voivat olla hyvin kuumat kun laite on kaynnissa.

Laitetta ei saa siirtda kaytdon aikana.

Tama laite on kytkettava maadoitettuun pistorasiaan.

Taman laitteen on saatava virtansa vikavirtasuojalaitteella suojatusta virtapiirista, jonka
nimellinen laukaisuvirta on enintdan 30 mA.

Tata laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi ulkoisen ajastimen tai erillisen kauko-
ohjausjarjestelman avulla.

On suositeltavaa, etta tarkistat saanndllisesti, nakyyko virtajohdossa merkkeja vaurioista. Tata
laitetta ei saa kayttaa, jos johto on vaurioitunut.

Jos virtajohto on vaurioitunut, vaaran valttdmiseksi valmistajan, huoltoedustajan tai vastaavan
patevyyden omaavien henkildiden on vaihdettava johto.

Ala upota johtoa, pistoketta tai laitteen runkoa veteen tai muuhun nesteeseen, jotta et saa
sahkoiskua. A4 kasittele laitetta kostein kasin.

Al3 aseta laitetta tai sen johtoa pinnalle tai sen lahelle, joka voi kuumentua.

Aseta laite vakaalle, kuivalle alustalle.

Al3 sijoita alumiinifoliota tai mitddn muuta materiaalia tai esinettéd alustan ja rungon valiin
(tuuletusvali).

Al peitd tuuletusaukkoja.

Kaikki huoltoty6t kuuluvat valmistajan valtuuttamalle huoltopalvelulle.

Al3 aseta tai kaytd mitdan muovia keittoalueelle.

Ala pida keittopintaa Iampiméana silloin, kun sillé ei ole valmistumassa ruokaa, ellei sitten
paistolevyn esilammitysta varten.

Ala koskaan aseta pinnalle metalliesineité silloin, kun laite on toiminnassa.
Rasvankeraysastiaa tulee kasitella vain silloin, kun se on jaahtynyt.

Irrota laite pistorasiasta, kun sita ei kayteta tai ennen puhdistusta.

Tama tuote on suunniteltu tavalliseen yksityiskayttoon, kuten kotona tapahtuvaan
ruoanvalmistukseen, ruoanvalmistukseen leiripaikalla ja juhliin ystavien kanssa. Sita ei ole
tarkoitettu kaupallisiin tarkoituksiin.

Ala kayta tata laitetta hiilella tai vastaavilla palavilla aineilla.

Pida huolta siita, etta kansi on auki laitteen kaytdon aikana.




[ Fabricante: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Este aparato puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y personas con capacidades
fisicas, sensoriales y psiquicas reducidas o sin experiencia ni conocimientos, si se les
supervisa de manera adecuada o se les instruye sobre el uso seguro del aparato y han
comprendido los riesgos derivados de este uso. No permitir que los niflos jueguen con el
aparato. La limpieza y el mantenimiento a cargo del usuario no deben ser llevados a cabo por
niARos sin supervision.

Utilice unicamente las piezas o accesorios suministrados con el producto o adquiridos en
un centro de servicio autorizado. No use para otros dispositivos ni para otros fines. Utilice
el producto exclusivamente para los fines previstos, tal como se indica en el manual de
instrucciones.

El aparato es adecuado para uso en exteriores.

La barbacoa se utiliza en interiores bajo una campana extractora.

Se recomienda comprobar periddicamente el cable de alimentacién para detectar posibles
dafos.

La temperatura de las superficies accesibles puede ser elevada cuando el aparato esta en
funcionamiento..

El aparato no debe moverse durante el funcionamiento.

El aparato debe conectarse a una toma de corriente con toma de tierra.

Este aparato debe alimentarse desde un circuito protegido por un interruptor diferencial (RCD),
con una corriente de disparo nominal no superior a 30 mA.

El aparato no esta disefado para ser operado con un temporizador externo o un sistema de
control remoto separado.

Se recomienda examinar regularmente el cable de alimentacioén para detectar cualquier signo
de posible deterioro. El aparato no debe utilizarse si el cable esta dafado.

Si el cable de alimentacién esta danado, debe ser reemplazado por el fabricante, su agente
de servicio o por personal con cualificacion similar para evitar riesgos.

Para protegerse contra descargas eléctricas, no sumerja el cable, el enchufe ni el cuerpo del
aparato en agua u otro liquido. No los manipule con las manos mojadas.

No coloque el aparato y su cable sobre o cerca de una superficie que pueda calentarse.
Coloque la barbacoa sobre una superficie estable y seca.

No introduzca papel de aluminio ni ningun otro material u objeto entre la placa y el bastidor
(zona de ventilacion).

No obstruya los orificios de ventilacion.

Todas las operaciones de mantenimiento deben ser realizadas por el servicio postventa
autorizado por el fabricante.

No coloque ni utilice material plastico en la zona de coccion.

No deje la superficie de coccidn en funcionamiento sin alimentos a cocinar, excepto para
precalentar la placa.

Nunca coloque objetos metalicos sobre la superficie mientras el aparato esté en
funcionamiento.

El recipiente colector de grasa solo debe manipularse una vez que se haya enfriado.
Desenchufe el aparato cuando no esté en uso o antes de limpiarlo.

Este producto esta disefiado para un uso privado normal, como cocinar en casa, cocinar en
un camping o una fiesta con amigos, y no esta destinado a fines comerciales.

No use este aparato con carbdn o combustible similar.

Mantenga siempre la tapa abierta cuando utilice el aparato.




Fabbricante: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

E consentito 'uso del presente apparecchio a bambini di eta non inferiore a 8 anni e
a persone con ridotte abilita fisiche, sensoriali o0 mentali o senza alcuna esperienza o
conoscenza del prodotto, se tali persone sono sottoposte ad attenta vigilanza o se sono
state fornite loro le istruzioni riguardanti I'utilizzo in sicurezza dell’apparecchio e sono stati
compresi gli eventuali rischi che I'uso dell’apparecchio comporta. Ai bambini non & consentito
giocare con questo apparecchio. Ai bambini non € consentito eseguire le operazioni di pulizia
e manutenzione senza la supervisione di un adulto.

Utilizzare esclusivamente le parti o gli accessori forniti con il prodotto o acquistati presso un
centro di assistenza autorizzato. Non utilizzarli per altri dispositivi o per altri scopi. Utilizzare il
prodotto esclusivamente per lo scopo previsto, come indicato nelle istruzioni per l'uso.

L'apparecchio € adatto per l'uso all’aperto.

L'apparecchio viene utilizzato all’interno, sotto una cappa aspirante.

Si raccomanda di controllare regolarmente il cavo di alimentazione per eventuali segni di
danneggiamento.

La temperatura delle superfici accessibili pud essere elevata quando I'apparecchio € in
funzione.

L'apparecchio non deve essere spostato durante il funzionamento.

L'apparecchio deve essere collegato a una presa con messa a terra.

Questo apparecchio deve essere alimentato da un circuito protetto da un dispositivo di
corrente residua (RCD), con una corrente di intervento nominale non superiore a 30 mA.
L'apparecchio non & progettato per essere azionato mediante un timer esterno o un sistema
di controllo remoto separato.

Si consiglia di esaminare regolarmente il cavo di alimentazione per rilevare eventuali segni di
deterioramento. L'apparecchio non deve essere utilizzato se il cavo € danneggiato.

Se il cavo di alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito dal fabbricante, dal suo
addetto all’assistenza o da persone analogamente qualificate, al fine di evitare pericoli.

Per proteggersi dalle scosse elettriche, non immergere il cavo, la spina o il corpo
dell’apparecchio in acqua o altro liquido. Non maneggiare questi elementi con le mani
bagnate.

Non posizionare I'apparecchio e il suo cavo sopra o vicino a una superficie che potrebbe
diventare calda.

Posizionare I'apparecchio su una superficie stabile e asciutta.

Non inserire fogli di alluminio o qualsiasi altro materiale o oggetto tra la piastra e il telaio (zona
di ventilazione).

Non ostruire i fori di ventilazione.

Tutte le operazioni di manutenzione devono essere effettuate dal servizio post-vendita
autorizzato dal produttore.

Non posizionare o utilizzare materiale plastico sulla zona di cottura.

Non lasciare in funzione il piano di cottura senza alimenti da cuocere, salvo per il preriscaldo
della piastra.

Non collocare mai oggetti metallici sulla superficie quando I'apparecchio & in funzionamento.
La vaschetta raccogli grasso deve essere maneggiata solo quando si é raffreddata.
Scollegare I'apparecchio quando non € in uso o prima di pulirlo.

Questo prodotto € progettato per il normale uso privato, ad esempio per cuocere a casa, in
campeggio, durante le feste con gli amici e non & inteso per 'uso commerciale.

Non utilizzare questo apparecchio con carbone di legna o combustibili analoghi.

Mantenere il coperchio aperto durante il funzionamento del dispositivo.
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Fabricante: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Este aparelho pode ser utilizado por criangas com 8 ou mais anos de idade, por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou sem experiéncia ou conhecimento,
desde que sejam devidamente supervisionadas ou que lhes tenham sido dadas instrugdes
relativamente a utilizagdo do aparelho e que os riscos envolvidos tenham sido entendidos.
As criangas ndo podem brincar com o aparelho. A limpeza e manutencao pelo utilizador nédo
devem ser realizadas por criangas sem supervisao.

Utilize apenas pegas e acessorios fornecidos com o produto ou adquiridos junto de um centro
de servigo pés-venda autorizado. Nao utilize para outros dispositivos ou outras finalidades.
Utilize o produto exclusivamente para a finalidade prevista, conforme indicado nas instrugdes
de utilizagdo.

O aparelho é adequado para utilizagao no exterior.

O aparelho pode ser utilizado no interior sob um extrator.

Recomendamos que examine o cabo de alimentagao regularmente em relacdo a sinais de
danos.

A temperatura das superficies acessiveis pode ser elevada quando o aparelho esta em
funcionamento.

O aparelho nao deve ser movimentado durante o funcionamento.

O aparelho deve ser ligado a uma tomada com contacto a terra.

Este aparelho deve ser alimentado a partir de um circuito protegido por um dispositivo de
corrente residual (RCD), com uma corrente nominal de disparo ndo superior a 30mA.

O aparelho nao se destina a ser utilizado por meio de um temporizador externo ou de um
sistema de controlo remoto separado.

Recomenda-se que o cabo elétrico seja verificado regularmente quanto a sinais de danos. O
dispositivo ndo deve ser utilizado se o cabo estiver danificado.

Se o cabo de alimentacao estiver danificado, deve ser substituido pelo fabricante, pelo
agente de assisténcia técnica ou por pessoas com qualificagdes semelhantes, de modo a
evitar qualquer perigo.

Para proteger contra choques elétricos, ndo coloque o cabo, a ficha ou o corpo do aparelho
dentro de agua. Ndo manusear com as maos molhadas.

Nao colocar o aparelho e o seu cabo sobre ou perto de qualquer superficie que possa ficar
quente.

Coloque o aparelho sobre uma superficie estavel e seca.

Nao inserir folhna de aluminio ou qualquer outro material ou objeto entre a chapa e a estrutura
(zona de ventilagao).

N&o obstrua os orificios de ventilagéo.

Todos os trabalhos de manutencdo devem ser efetuados pelo centro de servigo pds-venda
autorizado pelo fabricante.

N&o coloque nem utilize utensilios de cozinha em plastico na zona de cozedura.

Nao deixe a superficie de cozedura do seu fogao em funcionamento sem alimentos, exceto
para pré-aquecer a chapa.

Nunca coloque objetos metalicos na superficie enquanto o aparelho esta em funcionamento.
O copo de recolha de gorduras s6 deve ser manuseado depois de ter arrefecido.

Desligue o aparelho da tomada quando nao estiver a ser utilizado ou antes de o limpar.

Este produto foi concebido para uma utilizagdo normal e privada como, por exemplo,
cozinhar em casa, num local de acampamento, numa festa com amigos, e ndo se destina a
fins comerciais.

N&o utilize este aparelho com carvao vegetal ou combustiveis semelhantes.

Tenha em atencdo que a tampa deve ser mantida aberta quando se esta a utilizar o
dispositivo.
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[Xe] Produsent: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Dette apparatet kan brukes av barn som er 8 ar eller eldre, av personer med redusert
fysiske, sanselige eller mentale evner, eller uten erfaring eller kunnskap, hvis de er under
tilstrekkelig oppsyn eller har fatt instruksjoner angaende sikker bruk av apparatet og de har
forstatt risikoene som er involvert. Barn ma ikke leke med apparatet. Brukers rengjgring og
vedlikehold ma ikke utfgres av barn uten oppsyn.

Bruk kun deler eller tilbehgr som er levert med produktet, eller som er kjgpt fra en autorisert
tienesteforhandler. Ikke bruk dem til andre enheter eller for andre formal. Bruk produktet kun
for det tiltenkte formalet som er angitt i bruksinstruksjonene.

Dette apparatet er ogsa egnet til bruk utenders.

Enheten brukes innendgrs under en avtrekksvifte.

Det anbefales at streamkabelen kontrolleres jevnlig for synlige tegn pa skade.

Flatene pa apparatet kan ha en hgy temperatur mens det er i bruk.

Ikke flytt pa enheten mens den er i bruk.

Apparatet ma kobles til en stikkontakt med et jordet stgpsel.

Dette apparatet ma forsynes fra en krets beskyttet av en jordfeilbryter (RCD), med en
nominell utlasningsstrem som ikke overstiger 30mA.

Dette apparatet er ikke beregnet pa a brukes med et eksternt tidsur eller en separat
fiernkontroll.

Det anbefales at stremkabelen kontrolleres jevnlig for synlige tegn pa skade. Apparatet ma
ikke brukes hvis kabelen er skadet.

Stremledningen ma skiftes ut av produsenten, dennes service-agent eller andre personer
med tilsvarende erfaring for a unnga en farlige situasjon.

For & unnga elektriske stgt ma du ikke senke ledningen, stikkontakten eller apparatet ned i
vann eller annen vaeske. lkke handter enheten med vate hender.

Ikke plasser apparatet og ledningen pa eller i naerheten av en overflate som kan bli varm.
Plasser enheten pa en stabil og tarr overflate.

Plasser ikke aluminiumsfolie eller annet materiale eller objekt mellom platen og rammen
(ventilasjonsomrade).

Ventilasjonshullene ma ikke tildekkes.

Alle vedlikeholdsoppgaver ma utfgres av produsentens autoriserte serviceavdeling.

Ikke plasser eller bruk plastmateriale pa matlagningsomradet.

Ikke la stekeflaten std med varmen paslatt uten at du tilbereder mat, med unntak av under
forvarming av stekeflaten.

Plasser aldri objekter av metall pa overflaten mens apparatet er i bruk.
Fettoppsamlingsbegeret bagr bare tammes nar det er nedkjalt.

Trekk ut stapselet nar enheten ikke er i bruk eller fgr du rengjar den.

Dette produktet er laget for vanlig bruk i private husholdninger, for eksempel il tilberedning av
mat hjemme, pa campingtur eller til fest med venner. Det er ikke ment for kommersiell bruk.
Apparatet ma ikke brukes med kull eller lignende brennbare stoffer.

Pass pa at lokket holdes apent nar apparatet brukes.

12



[i{8] Fabricant: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani, de persoane cu capacitate
fizica, senzoriala si mentala redusa, fara experienta ori cunostinte, cu conditia sa fie sub
supraveghere adecvata sau daca au fost instruite cu privire la utilizarea in siguranta a
aparatului si riscurile asociate au fost intelese. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.
Curatarea si intretinerea care se efectueaza de catre utilizator nu trebuie facute de copii
nesupravegheati.

Utilizati doar piesele sau accesoriile furnizate impreuna cu produsul sau achizitionate de la
un centru de service autorizat. Nu le utilizati pentru alte dispozitive sau in alte scopuri. Folositi
produsul exclusiv pentru scopul prevazut, conform instructiunilor de utilizare.

Aparatul este adecvat pentru utilizarea in exterior.

Aparatul se utilizeaza in interior sub o hota.

Se recomanda examinarea regulata a cablului de alimentare pentru semne de deteriorare.
Temperatura suprafetelor accesibile poate fi ridicatd cand aparatul este in functiune.

Aparatul nu trebuie deplasat in timpul functionarii sale.

Aparatul trebuie conectat la un soclu de priza de curent prevazut cu contact de impamantare.
Acest aparat trebuie sa fie alimentat de la un circuit protejat de un dispozitiv de curent
rezidual (RCD), cu un curent nominal de declansare care sa nu depaseasca 30 mA.

Aparatul nu este destinat sa fie pus in functiune prin intermediul unui temporizator extern sau
printr-un sistem separat de comanda de la distanta.

Se recomanda sa examinati cablul de alimentare in mod regulat pentru a detecta orice semn
eventual de deteriorare. Aparatul nu trebuie utilizat in cazul in care cablul este deteriorat.

In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebui inlocuit de producator, de
agentul responsabil de service sau de persoane cu calificare similara, pentru a evita pericolul.
Pentru a va proteja impotriva socurilor electrice, nu scufundati cablul, priza de curent sau
corpul aparatului in apa sau in orice alt lichid. Nu le manipulati cu mainile umede.

Nu puneti aparatul si cablul acestuia pe sau in apropiere de o suprafata care poate deveni
fierbinte.

Puneti aparatul pe o suprafata stabila si uscata.

Nu introduceti folie de aluminiu sau orice alt material sau obiect intre placa si cadru (zona de
ventilatie).

Nu obstructionati orificiile de ventilatie.

Toate operatiunile de intretinere trebuie sa fie efectuate de catre serviciul post-vanzare
autorizat al producatorului.

Nu asezati si nu utilizati material plastic pe zona de gatit.

Nu lasati suprafata dumneavoastra de gatit in functiune fara alimente de gatit, mai putin in
cazul preincalzirii plitei.

Nu plasati niciodata obiecte din metal pe suprafata in timp ce aparatul este in functiune.
Recipientul de colectare a grasimii trebuie manipulat numai dupa ce s-a racit.

Scoateti din priza cand aparatul nu se utilizeaza sau inainte de a-l curata.

Acest produs este conceput pentru utilizare privata obisnuita, cum ar fi gatitul la domiciliu,
gatitul la un loc de campare, petreceri cu prietenii si nu este destinat utilizarii in scopuri
comerciale.

Nu utilizati acest aparat cu carbune de lemn sau cu un combustibil similar.

Aveti grija sa tineti capacul deschis atunci cand aparatul este in functiune.
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Producent: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Urzgdzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat lub przez osoby
o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, lub bez
doswiadczenia albo wiedzy, jesli sg one wiasciwie nadzorowane lub jesli otrzymaty one i
zrozumiaty instrukcje dotyczgce bezpiecznego uzytkowania urzgdzenia i potencjalnych ryzyk.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do zabawy dla dzieci. Czyszczenie i konserwacja przez
uzytkownika nie powinny by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

Uzywac wytgcznie czesci i akcesoriow dostarczonych wraz z produktem lub zakupionych
w autoryzowanym centrum serwisowym. Nie uzywac ich w innych urzgdzeniach ani w innym
celu. Uzywac produktu wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem, zgodnie z instrukcjg
obstugi.

Urzgdzenie nadaje sie do uzytku na zewnatrz.

Urzadzenie powinno by¢ uzywane w pomieszczeniach zamknietych pod okapem.

Zaleca sie, aby przewdd zasilajgcy byt regularnie sprawdzany pod katem oznak uszkodzenia.
Podczas pracy urzgdzenia temperatura dostepnych powierzchni moze by¢ wysoka.
Urzadzenia nie wolno przenosi¢ podczas pracy.

Urzadzenie musi by¢ podtgczone do gniazdka z uziemieniem.

To urzgdzenie musi by¢ zasilane z obwodu zabezpieczonego wytgcznikiem
réznicowoprgdowym (RCD) o nominalnym pradzie wyzwalajgcym nieprzekraczajgcym 30 mA.
Urzgdzenie nie jest przeznaczone do obstugi za pomocg zewnetrznego timera lub
oddzielnego systemu zdalnego sterowania.

Zaleca sie regularne sprawdzanie kabla zasilajgcego pod katem ewentualnych oznak zuzycia.
Nie wolno uzywac urzgdzenia, jesli kabel jest uszkodzony.

Jesli przewdd zasilajgey jest uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony przez producenta, jego
serwisanta lub osoby o podobnych kwalifikacjach w celu uniknigcia zagrozenia.

Aby uchronic¢ sie przed porazeniem prgdem elektrycznym, nie zanurzaj przewodu, wtyczki ani
korpusu urzgdzenia w wodzie lub innej cieczy. Nie dotykaj ich mokrymi rekoma.

Nie umieszczaj urzgdzenia i jego przewodu na lub w poblizu powierzchni, ktéra moze sie
nagrzac.

Umiesc¢ urzadzenie na stabilnej i suchej powierzchni.

Nie wktadaj folii aluminiowej ani zadnego innego materiatu lub przedmiotu pomiedzy ptyte a
rame (strefa wentylacyjna).

Nie nalezy zastania¢ otworéw wentylacyjnych.

Wszystkie czynnosci konserwacyjne muszg by¢ wykonywane przez autoryzowany serwis
producenta.

Nie umieszczaj ani nie uzywaj plastikowych materiatéw w strefie grzejnej.

Nie pozostawiaj wtgczonej ptyty grzejnej bez gotowanej potrawy, z wyjatkiem czasu, gdy ptyta
jest wstepnie podgrzewana.

Nie wolno umieszcza¢ metalowych przedmiotéow na powierzchni, podczas dziatania
urzadzenia.

Pojemnika na ttuszcz mozna dotykac dopiero po jego ostygnieciu.

Odtgcz urzadzenie, gdy nie jest uzywane lub przed czyszczeniem.

Produkt ten jest przeznaczony do normalnego uzytku prywatnego, takiego jak gotowanie
w domu, na polu kempingowym, podczas spotkan z przyjaciotmi i nie jest przeznaczony do
celéw komercyjnych.

Nie uzywaj tego urzgdzenia z weglem drzewnym lub podobnym paliwem.

Podczas korzystania z urzgdzenia nalezy pamietac o pozostawieniu otwartej pokrywy.
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[T¥] Gyarto: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

A készliléket 8 éves vagy annal idésebb gyermekek, csdkkent fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességekkel rendelkez6 személyek, valamint ilyen készulékekkel kapcsolatos
tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkezd személyek csak megfeleld fellgyelet mellett,
illetve csak abban az esetben hasznalhatjak, ha a készulék biztonsagos hasznalataral
tajékoztatast kaptak, és a hasznalattal jaré kockazatokat megértették. Gyermekek ne
jatsszanak a készullékkel. A felhasznal6 altal végezhetd tisztitast és karbantartast gyermekek
kizarolag felligyelet mellett végezhetik.

Csak a termékhez mellékelt, vagy hivatalos markakeresked6tél beszerzett alkatrészeket és
tartozékokat hasznalja a termékhez. Ne hasznalja 6ket mas készulékekhez vagy ceélokra.
A terméket kizarélag a rendeltetésének megfeleléen hasznalja, a hasznalati utmutatéban
ismertetett mddon.

A készulék alkalmas kultéri hasznalatra.

A készlléket beltérben kell hasznalni, paraelszivé alatt.

Javasoljuk, hogy a tapkabelt rendszeresen vizsgalja meg, hogy nincsenek-e rajta sérulésre
utalé jelek.

A készulék mikodése kdzben a hozzaférhet6 feluletek hémérséklete magas lehet.

Mikodeés kozben a készuléket nem szabad mozgatni.

A készuléket foldeléssel rendelkezé aljzatba kell csatlakoztatni.

Ezt a készlléket arammegszakitoval (RCD) védett aramkorrél kell taplalni, amelynek
névleges megszolalasi arama nem haladja meg a 30 mA-t.

A készulék nem ugy lett kialakitva, hogy kulsé idézitével vagy kulonallo taviranyitd rendszerrel
mikodjon.

Javasoljuk, hogy rendszeresen vizsgalja meg a tapkabelt, hogy barmilyen esetleges sérulés
jeleit észrevegye. Ha a kabel sérllt a készuléket nem szabad hasznalni.

Ha a tapkabel megsérult, a veszélyek elkerulése érdekében azt a gyartéonak, a gyarto
hivatalos szervizének vagy hasonloan képzett személynek kell kicserélnie.

Az aramutések elleni védelem biztositasa érdekében ne meritse vizbe vagy mas folyadékba
a készulék vezeteket, csatlakozdédugojat vagy testét. Ne érjen hozza ezekhez nedves kézzel.
Ne helyezze a készlléket és a vezetékét olyan fellletre amely felforrésodhat.

Helyezze a készUlléket stabil, szaraz fellletre.

Ne helyezzen aluminiumfdliat vagy mas anyagot vagy targyat a lemez és a keret kdzé (szell6z6
zbéna).

Ne takarja el a szell6z6nyilasokat.

Minden karbantartasi mlveletet a gyartd altal felhatalmazott szervizkdzpontnak kell
elvégeznie.

Ne helyezzen el vagy hasznaljon mianyagot a sutési zénaban.

Ne hagyja a sutélapot Uzemben sutni kivant étel nélkul, kivéve, ha a sutdlap elémelegités
alatt all.

Soha ne helyezzen a fellletre fémtargyakat a készllék mikodése kozben.

A zsirgyjtd csészét csak akkor szabad kezelni, ha lehdlt.

Huzza ki a készuléket a csatlakozoaljzatbdl, ha azt nem hasznalja, vagy mielétt tisztitja.

Ez a termék normal maganhasznalatra készult, példaul otthoni f6zésre, kempingben vald
fézésre, barati 6sszejovetelekre, €s nem hasznalhaté kereskedelmi célokra.

A készuléket ne hasznalja faszénnel vagy hasonl6 tlizel6anyagokkal.

Ugyeljen arra, hogy az eszkdz miikodtetése esetén nyitva tartsa a fedelet.
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[T[3] Proizvodac: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Ovim uredajem smiju se koristiti djeca u dobi od 8 godina nadalje, osobe smanjenih
tielesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili osobe bez iskustva ili znanja, uz uvjet da su
pod odgovaraju¢im nadzorom ili da su im dane upute o sigurnoj uporabi uredaja i pratecim
rizicima te ako su razumjeli te upute. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Postupke CiS¢enja i
korisnickog odrzavanja ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

Upotrebljavajte samo dijelove i dodatnu opremu koji su isporu€eni s proizvodom ili kupljeni u
ovlastenom servisnom centru. Nemojte ih upotrebljavati za druge uredaje ni u druge svrhe.
Upotrebljavajte proizvod isklju€ivo u skladu s namjenskom upotrebom, koja je navedena u
uputama za upotrebu.

Uredaj je prikladan za vanjsku uporabu.

Uredaj se moze koristiti u zatvorenom prostoru ispod nape.

Preporuca se redovito provjeravati znakove oSteCenja na kabelu za napajanje.

Temperatura dostupnih povrSina moZze biti visoka dok uredaj radi.

Uredaj se ne smije pomicati tijekom rada.

Uredaj mora biti spojen na uti¢nicu opremljenu uzemljenjem.

Ovaj uredaj mora se napajati iz kruga zasticenog uredajem za rezidualnu struju (RCD), s
nazivnom strujom okidanja koja ne prelazi 30 mA.

Uredaj nije namijenjen za upravljanje vanjskom sklopkom ili zasebnim sustavom daljinskog
upravljanja.

PreporuCuje se redovito pregledavati kabel za napajanje kako bi se utvrdili potencijalni
znakovi ostecCenja. Uredaj se ne smije koristiti ako je kabel ostecen.

Ako je kabel za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov serviser ili slicno
kvalificirana osoba kako bi se izbjegla opasnost.

Kako biste se zastitili od strujnog udara, nemojte uranjati kabel, utikac ili tijelo uredaja u vodu
ili bilo koju drugu teku¢inu. Nemojte rukovati uredajem mokrim rukama.

Ne stavljajte uredaj i kabel na povrsinu ili blizu povrSine koja se moZze zagrijati.

Postavite uredaj na stabilnu, suhu povrsinu.

Nemojte umetati aluminijsku foliju ili bilo koji drugi materijal ili predmet izmedu ploCe i okvira
(ventilacijska zona).

Nemojte zacepiti ventilacijske otvore.

Sve postupke odrzavanja mora provoditi odobrena sluzba proizvodaca za podr§ku nakon
prodaje.

Nemoijte odlagati ili koristiti plastiku na podru¢ju kuhanja.

Nemojte ostavljati povrSinu za kuhanje da radi ako se na njoj ne nalazi hrana namijenjena za
kuhanje, osim u slu€aju zagrijavanja ploCe prije kuhanja.

Nikada ne stavljajte metalne predmete na povrSinu dok uredaj radi.

Casom za sakupljanje masti treba rukovati samo kada se ohladi.

Odspojite utika€ kad uredaj nije u uporabi ili prije Cis¢enja.

Ovaj proizvod je dizajniran za normalnu privatnu upotrebu kao $to je kuhanje kod kuce,
kuhanje u kampu, zabava s prijateljima i nije namijenjen za komercijalne svrhe.

Nemojte Kkoristiti ovaj uredaj s drvenim ugljenom ili sli¢nim gorivom.

Pazite da poklopac ostane otvoren kada uredaj koristite u zatvorenom prostoru.
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[e]i] Karaokeuaoriig: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

AuTI) N OUOKeUN UTTOPEi va XpnolipoTtroindei atrd TTaidid NnAIKIAG dvw Twv 8 €Twyv, atrd AToua Je
MEIWMPEVN CWHATIKA, aloONTIKA A TIVEUPATIKN IKAvOTATA ] a1Td ATOPA XWPEIiG KaBOAoU euTTEIpia
N yvwon, epoéoov eival uttd TNV KAatadAAnAn €tiBAeywn A €dv Toug €xouv d0BEi Kal €XouV Yivel
KATAVONTEG OONYIEG OXETIKA PE TNV ACQAAN XPAON TNG OUOKEUNG KAl TOUG KIVOUVOUG TTOU QUTH
evéxel. Ta Taidid dev Ba TTpétrel va Traifouv pe TN ocuokeur). O KaBapPIoPOG Kal N cuvTipnon
aTTd TOV XPHOoTN Oev Ba TTPETTEN va yiveTal attd TTaIdId Xwpig eTTiBAEWN.

XPNOIYOTIOIEITE HOVO TA €CAPTAMATA ] AEECOUAP TTOU TTAPEXOVTAI YE TO TTPOIOV I] TTOU
ayopdaoTnKav atro £€0UaIodoTNUEVO KEVTPO OEPPIC. MV Ta XpNOIUOTTOIEITE YIa GAAEG CUOKEUEG
f yia GAAOUG OKOTTOUG. XPNOIUOTIOIEITE TO TTPOIOV ATTOKAEIOTIKA VIO TOV TTPOPRAETTOPEVO OKOTTO
TOU, OTTWG ava@EPETal OTIG 0dnyieg XPHonG.

AuTr) n ouokeun gival €1Tiong KATAAANAN yia eEWTEPIKN Xpron.

AuTH n cuokeun TTPETTEI va TOTTOBETEITAI KATW aTTO ATToppoPnTAPA €AV XPNOIMOTIOIEITAI O€
EOWTEPIKO XWPO.

2UVIOTATAI O TAKTIKOG EAEYXOG TOU KOAWDIOU TPOPOodOaiag yia TUXOV onuadia ¢nuIag.

H Bepuokpacia Twv TTPooBACINWY ETTIQAVEIWY UTTOPEI va gival uynAl éTav n CUOKEUR
BpiokeTal o€ AsiIToupyia.

AuTI) n OUOKEUN BeV TTPETTEI va PJETOKIVEITAI KATA TN AEITOUpYyia TnG.

AUTI) N CUOKEUN TTPETTEI VO OUVOEETAI O€ TTPICA JE ETTAQN YEIWONG.

AuTH n ouokeun TTPETTEl VA TPOQODOTEITAI OTTO KUKAWMA TTOU TTpooTaTelETal aTTo dIdTagn
TTpooTaciag amod diappon peupatog (RCD), ye ovouacoTIKO pelpa EVEPYOTTOINONG TTOU dEV
uttepPaivel Ta 30mA.

AuT N cuokeur dev €xel oXEDIOOTEI yIa va AEITOUPYEI PE TN XPHON EEWTEPIKOU XPOVOBIOKOTITN
1 EEXWPIOTOU CUCTHMATOG TNAEXEIPIOUOU.

2UVIOTATOI O TOKTIKOG £AEYXOG TOU KaAwdiou Tpo@podoaciag yia Tuxov onuadia ¢nuids. Auti n
OUOKEUN OgV TTPETTEI va XPNOIKOTTOIEITAI €AV TO KOAWDIO £XEI UTTOOTEI (NUIAL.

Edv 10 KaAwdIO €xel UTTOOTEI {nNUIA, TTPETTEI VA QVTIKATAOTABEI ATTO TOV KOTAOKEUAOTH], TO
KEVTPO OEPPIC TOU A aTTd ATOPO PE TTapOuola €EEIOIKEUDTN, TTPOKEIMEVOU VA ATTOKAEIOTEI
OTTOI0C0ONTTOTE KivOUVOG.

MNa Adyoug mmpooTtaciag amd nAekTpotrAndia, pn BuBilete To KAAWDIO, TO PIC A TO CWHA TNG
OUOKEUNG o€ vePO f oTToIodATTOTE AAAO UYPO. MV Ta XeIpiCeoTe e BPEYUEVA XEPIA.

Mnv TOTTOO€ETEITE QUTA TN OUOKEUN Kal TO KAAWSIO TNG TTAVW I KOVTA O€ OTToIadNTIOTE
ETTIPAVEIQ TTOU UTTOPEI VO BepPavOEi.

ToTTOBETAOTE AUTH TN OCUOKEUN O€ Pia oTaBePn, OTEYVA ETTIPAVEIQA.

Mnv ToTT00€ETEITE AAOUMIVOXOPTO 1} OTTOIOOATTOTE AAAO UAIKO 1 QVTIKEINEVO PETAEU TNG TTAAKOG
Kal Tou TTAaigiou (Qwvn €¢agpiopou).

Mnv TTapeuTTodilETE TIG OTTEG £CAEPIOUOU.

OAec o1 epyaciec ouvTApNoNG TTPETTEI VA TTPAYUATOTTOIOUVTAl aTTO TO ££0UCIOO0TNHEVO KEVTPO
O€pPIC TOU KATOOKEUAOTH.

Mnv TOTTOBETEITE A XPNOIKOTIOIEITE OTTOIOBATTOTE TTAACTIKO UAIKO OTNV TTEPIOXN MAYEIPEPATOGC.
Mnv a@riveTe TNV ETTIPAVEIQ JAYEIPEPATOG OE AEITOUPYIQ XWPIG va PAYEIPEUETE, TTAPA JOVO YIA
Va TTPOBEPUAVETE TN PAYEIPIKA TTAGKA.

MoT€ pnv TOoTTOBETEITE HETAAAIKA QVTIKEIYEVA OTNV ETTIQAVEIQ EVW N CUCKEUN PBpioKeTAl O€
AgIToupyia.

Na xelpiCeote T0 doxeio CUAAOYNG AITTOUG PdVO OTaV £XEI KPUWOEL.

AtroouvdEoTe TN ocuokeun atmd Tnv TTpia dTtav eV TN XPNOIKOTIOIEITE A TTPIV TV KABAPIOETE.
AUTO TO TTPOIGV €£xel oxedlaoTel yia ouvion IBIWTIKA Xprnon, 0TTwWG PayEipeEPa oTo OTTITI,
MOyEipEUa O€ KAPTTIVYK, TTAPTI JE PIAOUG Kal OEV TTPOOPICETAI VIO EUTTOPIKOUG OKOTTOUG.

Mn XpNOIUOTTOIEITE AUTH) TN CUCKEUN PE KAPBOUVO 1 OTTOIOBATTOTE TTAPOPOIO EUPAEKTO UAIKO.
®povTioTe va dlaTnpEeiTe TO KATTAKI AVOIXTO KATA TN AEITOUPYia TNG OUOKEUNAG.
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I} Proizvajalec: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 in veC let, osebe z omejenimi telesnimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi oz. brez izkuSenj ali znanja, ¢e so pod ustreznim
nadzorom ali ¢e so prejeli navodila za varno uporabo naprave in so razumeli s tem povezana
tveganja. Otroci se ne smejo igrati z napravo. Ci§&enje in vzdrzevanje s strani uporabnika ne
smejo izvajati otroci brez nadzora.

Uporabite samo dele ali dodatno opremo, ki je prilozena izdelku ali kupljena pri pooblas¢enem
servisnem centru. Ne uporabljajte jih za druge naprave ali namene. Izdelek uporabljajte samo
za njegov predviden namen, kot je navedeno v navodilih za uporabo.

Naprava je primerna za uporabo na prostem.

Naprava se uporablja v zaprtih prostorih pod napo.

Priporocljivo je, da napajalni kabel redno pregledujete glede znakov poskodb.

Temperatura dostopnih povrsin je med delovanjem naprave lahko visoka.

Naprave med delovanjem ne smete premikati.

Naprava mora biti prikljuCena v vti€nico z ozemljitvenim kontaktom.

Napravo mora napajati tokokrog, zasciten z napravo za preostali tok (RCD), z nazivnim
sprozilnim tokom, ki ne presega 30 mA.

Naprava ni namenjena upravljanju z zunanjim ¢asovnikom ali lo€enim sistemom za daljinsko
upravljanje.

Napajalni kabel je priporogljivo redno pregledovati glede znakov morebitnega poslabsanja. Ce
je kabel poskodovan, naprave ne smete uporabljati.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora proizvajalec, njegov servisni posrednik ali
podobno usposobljene osebe zamenijati, da se izogne nevarnosti.

Za zascito pred elektricnim udarom ne potopite kabla, vti¢a ali ohisja naprave v vodo ali drugo
tekoCino. Ne prijemajte jih z mokrimi rokami.

Naprave in njenega kabla ne postavljajte na ali blizu povrsine, ki bi se lahko segrela.

Napravo postavite na stabilno in suho povrsino.

Med plo&€o in okvirjem (obmocje prezraCevanja) ne vstavljajte aluminijaste folije ali
kakrSnegakoli drugega materiala ali predmeta.

Ne zamasite prezraCevalnih odprtin.

Vsa vzdrzevalna dela mora opraviti pooblas¢ena poprodajna sluzba proizvajalca.

Na kuhalno polje ne postavljajte ali uporabljajte plastiChega materiala.

Kuhalne povrsine ne pustite delovati brez hrane, ki jo Zelite kuhati, razen predgretje plosce.
Med delovanjem aparata na povrsino nikoli ne postavljajte kovinskih predmetov.

Posodico za zbiranje mascobe pred rokovanjem pustite ohladiti.

Ko naprave ne uporabljate ali pred njenim CiS€enjem, napravo izkljucite iz elektricnega
omrezja.

Ta izdelek je zasnovan za obi€ajno zasebno uporabo, kot je kuhanje doma, kuhanje v kampu,
zabavo s prijatelji in ni namenjen komercialnim namenom.

Te naprave ne uporabljajte z ogljem ali podobnim gorivom.

Pri uporabi naprave naj bo pokrov odprt.
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Razotajs: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

So ierici var lietot bérni vecuma no 8 gadiem, personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai
garigam spéjam vai bez pieredzes vai zinaSanam, ja vini tiek pienacigi uzraudziti vai ja ir
sniegti noradijumi par ierices drosu lietoSanu un ir izprasti ar to lietoSanu saistitie riski. Bérni
nedrikst rotalaties ar So ierici. TiriSanu un apkopi nedrikst veikt neuzraudziti bérni.

Izmantojiet tikai tas detalas vai piederumus, kas piegadati kopa ar produktu vai iegadati
pilnvarota apkalpoSanas centra. Neizmantojiet tos citam iericém vai citiem mérkiem.
Izmantojiet produktu tikai paredzétajam mérkim, k& noradits lietoSanas instrukcija.

lerice ir piemérota lietoSanai arpus telpam.

lerici var izmantot telpas zem tvaika nostcéja.

leteicams regulari parbaudit, vai stravas kabelim nav bojajuma pazimju.

lerices darbibas laika tas atklato virsmu temperattru var bat augsta.

LietoSanas laika ierici nedrikst parvietot.

lerice ir japievieno kontaktligzdai ar zemé&juma kontaktu.

Sis ierices baro$ana ir janodrosina no kédes, kas aizsargata ar palieko3as stravas ierici (RCD),
ar nominalo atslegSanas stravu, kas neparsniedz 30 mA.

lerici nav paredzéts izmantot ar aréju taimeri vai ar atsevisku talvadibas pults sistemu.
leteicams regulari parbaudit, vai stravas vads nav bojats. lerici nedrikst lietot, ja vads ir
bojats.

Ja elektrobaro$anas vads ir bojats, razotajam, servisa parstavim vai citai kvalificétai personai
tas ir janomaina, lai novérstu apdraudéjumu.

Lai pasargatu sevi no elektriskas stravas triecieniem, neiegremdgjiet vadu, kontaktdaksu vai
ierices korpusu Udent vai jebkura cita Skidruma. Nelietojiet ierici ar mitram rokam.
Nenovietojiet ierici un tas vadu uz virsmas, kura var uzkarst.

Novietojiet ierici uz stabilas, sausas virsmas.

Starp pliti un rami (ventilacijas zona) neievietojiet aluminija foliju vai citus materialus vai
priekSmetus.

Nedrikst aizsegt ventilacijas atveres.

Visas tehniskas apkopes darbibas javeic razotaja apstiprinatam pécpardosSanas servisa
parstavim.

Nenovietojiet plastmasu gatavoSanas zona, un neizmantojiet plastmasas piederumus
gatavosanas laika.

Neatstajiet gatavoSanas virsmu ieslégtu bez édiena uz tas, iznemot, gadijuma ja uzsildat
virsmu.

Nedrikst novietot metala priekSmetus uz virsmas, kameér iekarta darbojas.

Ar smérvielas savakSanas kausu drikst rikoties tikai tad, kad tas ir atdzisis.

Atvienojiet kontaktdaksu, kad ierice netiek lietota vai pirms tas tiriSanas.

Sis produkts ir izstradats standarta privatai lieto$anai, pieméram, partikas gatavo$anai majas,
nometné, viesibas ar draugiem, bet nav paredzéts lietoSanai komercialos apstaklos.
Nelietojiet So ierici ar kokogli vai [ldzigu uzliesmojosu materialu.

Pievérsiet uzmanibu tam, lai, izmantojot ierici, tas vaks butu atverts.
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Gamintojas: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Sj prietaisg gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai, asmenys su sutrikusiais fiziniais, jutimo ar
duotos instrukcijos, kaip saugiai naudotis prietaisu ir jie suprato su naudojimusi susijusig
rizikg. Vaikams draudziama Zaisti su Siuo prietaisu. Naudotojo atliekamy valymo ir priezitros

S v —

Naudokite tik tas dalis ar priedus, kurie pateikti kartu su gaminiu arba kuriuos jsigijote
jgaliotame aptarnavimo centre. Nenaudokite jy kitiems prietaisams ar kitiems tikslams. Gamin]
naudokite tik pagal paskirtj, kaip nurodyta naudojimo instrukcijoje.

Sj prietaisg taip pat galima naudoti lauke.

Jei prietaisas naudojamas patalpoje, jj reikia statyti po gartraukiu.

Rekomenduojama reguliariai tikrinti, ar maitinimo kabelis néra pazeistas.

Prietaisui veikiant pasiekiamy pavirSiy temperatdra gali bati auksta.

Veikiancio prietaiso negalima judinti.

Sis prietaisas turi biiti prijungtas prie elektros lizdo su jzeminimo kontaktu.

Maitinimas prietaisui turi bati tiekiamas iS kontaro, apsaugoto liekamosios srovés jtaisu (RCD),
kurio vardiné atjungimo srové nevirsija 30 mA.

Sis prietaisas neskirtas valdyti naudojant i$orinj laikmatj arba atskirg nuotolinio valdymo
sistema.

Rekomenduojama reguliariai tikrinti, ar maitinimo kabelis néra pazeistas. Jei kabelis
pazeistas, prietaiso naudoti negalima.

Jei laidas paZzeistas, jj turi pakeisti gamintojas, jo techninés prieziGros centras arba panaSig
kvalifikacijg turintis asmuo, kad baty iSvengta bet kokio pavojaus.

Norédami apsisaugoti nuo elektros smugio, nemerkite laido, kiStuko ar prietaiso korpuso |
vandenj ar bet kokj kitg skystj. Nedirbkite su jais drégnomis rankomis.

Nestatykite Sio prietaiso ir jo laido ant bet kokio pavirSiaus, kuris gali jkaisti, arba Salia jkaisti
galinCio pavirSiaus.

Prietaisg statykite ant stabilaus ir sauso pavirSiaus.

Nedékite aliuminio folijos ar bet kokios kitos medziagos ar daikto tarp plokstés ir rémo
(védinimo zonos).

Neuzdenkite védinimo anguy.

Visus technineés prieziaros darbus turi atlikti gamintojo jgaliotasis techninés prieziaros centras.
Ant kepimo zonos nedékite ir nenaudokite plastikiniy medziagy.

Jei negaminate maisto, nepalikite kepimo pavirSiaus veikiancio, iSskyrus tuos atvejus, kai
keptuve reikia jkaitinti.

Prietaisui veikiant niekada ant jo pavirSiaus nedékite metaliniy daikty.

Riebaly surinkimo indg galima liesti tik kai jis atvésta.

Nenaudojamg prietaisg arba pries jj valydami, iStraukite jj i$ elektros tinklo.

Sis gaminys skirtas jprastam asmeniniam naudojimui, pavyzdZiui, maisto ruoSimui namuose,
stovyklavietéje, vakaréliuose su draugais, ir néra skirtas komerciniams tikslams.

Nenaudokite prietaiso su medzio anglimis ar panasiomis degiomis medziagomis.

Atkreipkite démesj, kad naudojant prietaisg dangtis turi bati atidarytas.

20



[33 Tootja: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Seda seadet vbivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed, kehaliste, sensoorsete
vOi vaimsete vBimetega voi kogemuste ja teadmisteta inimesed, kui neid nduetekohaselt
jalgitakse voi kui neile on antud juhiseid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad mdistavad
seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Jarelevalveta lapsed ei tohi seadet
puhastada ega hooldada.

Kasutage ainult tootega kaasas olevaid voi volitatud teeninduskeskusest ostetud osi voi
tarvikuid. Arge kasutage neid muude seadmetega vdi muudel eesmarkidel. Kasutage toodet
ainult selle ettenahtud eesmargil, nagu kirjeldatud kasutusjuhistes.

Seade sobib kasutamiseks valitingimustes.

Seadet kasutatakse siseruumides tdmbekapi all.

Soovitatav on kontrollida regulaarselt toitekaablit kahjustuste suhtes.

Seadme tootamise ajal voib ligipaasetavate pindade temperatuur olla kérge.

Seadet ei tohi tddtamise ajal liigutada.

Seade peab olema Uhendatud maanduskontaktiga pistikupessa.

Seade peab saama toidet kuni 30 mA nominaalse rakendusvoolulise rikkevoolukaitsmega
(RCD) vooluahelast.

Seade ei ole ette nahtud kasutamiseks valise taimeri vdi eraldi kaugjuhtimissisteemi abil.
Soovitatav on toitekaablit véimalike kahjustuste markide tuvastamiseks regulaarselt
kontrollida. Seadet ei tohi kasutada, kui kaabel on kahjustatud.

Kui toitejuhe on kahjustatud, peab ohu valtimiseks selle asendama tootja, tema
teenindusagent vdi samalaadse kvalifikatsiooniga isikud.

Elektriloogi eest kaitsmiseks arge kastke juhet, pistikut ega seadme korpust vette voi muusse
vedelikku. Arge kasitsege neid margade katega.

Arge asetage seadet ja selle juhet kuumeneda véivale pinnale.

Asetage seade stabiilsele ja kuivale pinnale.

Arge pange plaadi ja raami vahele alumiiniumfooliumi ega muid materjale véi esemeid
(6hutusala).

Arge takistage ventilatsiooniavasid.

Kaik hooldustoimingud peab labi viima tootja volitatud madgijargne teenindus.

Arge asetage kiipsetusalale ega kasutage sellel plastmaterijali.

Arge jatke kipsetuspinda td6le ilma toiduta, vélja arvatud plaadi eelsoojendamiseks.

Arge mitte kunagi paigutage metallobjekte selle pinnale, kui seade t66tab.
Rasvakogumistopsi tohib puutuda ainult siis, kui see on maha jahtunud.

Uhendage seade vooluvérgust lahti, kui seadet ei kasutata véi enne selle puhastamist.

See toode on loodud tavaliseks eraisiku kasutuseks, nagu kodus, matkal véi sépradega
pidutsemisel s60gi tegemiseks ja ei ole ette nahtud kaubanduslikuks kasutuseks.

Arge kasutage seda seadet puusde voi sarnase kiitusega.

Seadme kasutamisel peab kaas olema avatud.
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Tento spotiebi€ smi pouzivat déti starSi 8 let, osoby se snizenymi télesnymi, senzorickymi
a duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod vhodnym
dohledem nebo pokud byly pou€eny o bezpeéném pouzivani spotfebiCe a chapou souvisejici
rizika. Dé&ti si nesmi se spotiebiéem hrat. Citéni a Gdrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

Pouzivejte pouze dily nebo pfisluSenstvi dodavané s vyrobkem nebo zakoupené od
autorizovaného servisniho partnera. Nepouzivejte je s jinymi vyrobky nebo pro jiné ucely.
Vyrobek pouzivejte vyhradné pro jeho urCeny ucel uvedeny v navodu k pouziti.

Spotiebi€ je vhodny pro venkovni pouziti.

Spotiebi€ se pouziva v interiéru pod digestofi.

Doporucuje se pravidelné kontrolovat, zda napdjeci kabel nevykazuje znamky poskozeni.
Teplota na pFistupnych plochach maze byt pfi provozu spotfebice vysoka.

Spotiebi€ by nemél byt pfi provozu premistovan.

Spotiebi€ musi byt pfipojen k uzemnéné zasuvce.

Tento spotfebi¢ musi byt napajen z obvodu chranéného proudovym cahrani¢em (RCD) se
jmenovitym vypinacim proudem nepiesahujicim 30 mA.

Spotiebi€¢ neni urCeny k ovladani externim ¢asovaem nebo samostatnym systémem
dalkového ovladani.

DoporucCuje se, aby byl napajeci kabel pravidelné kontrolovan, aby byly zjistény jakékoli
znamky poskozeni. Pokud je kabel poSkozen, spotfebi€ by se nemél pouzivat.

Pokud je pfivodni kabel poSkozen, musi byt vyménén vyrobcem, jeho servisnim zastupcem
nebo podobné kvalifikovanou osobou, aby se pfedeslo nebezpedi.

Aby nedoslo k urazu elektrickym proudem, neponofujte kabel, elektrickou zasuvku nebo télo
spotfebice do vody nebo jiné kapaliny. Nemanipulujte s nimi mokryma rukama.

Nepokladejte spotiebic a jeho kabel na povrch, ktery by se mohl zahfat.

Spotiebi¢ umistéte na stabilni suchy povrch.

Mezi desku a ram (vétraci prostor) nevkladejte alobal ani zadny jiny material nebo predmét.
Nezakryvejte vétraci otvory.

Veskeré prace udrzby musi provadét autorizovany servis schvaleny vyrobcem..

Na varnou plochu nepokladejte ani nepouzivejte plastovy material.

Nenechavejte varnou plochu zapnutou bez pfipravovaného pokrmu, kromé pfedehfati desky.
Nikdy nepokladejte kovové predmeéty na povrch, pokud je spotfebic v provozu.

Nadoba ke sbéru mastnoty by méla byt pouzivana pouze po vychladnuti.

Kdyz spotfebi€ nepouzivate nebo pred Cisténim, jej vytahnéte ze zasuvky

Tento vyrobek je urCen pro bézné soukromeé pouziti, jako je vareni doma, vafeni v kempu, na
party s pfateli, a neni ur€en pro komercni ucely.

U tohoto spotfebiCe nepouzivejte difevéné uhli nebo podobné palivo.

PFi pouzivani zafizeni dbejte na to, aby bylo viko oteviené.
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Tento pristroj smu pouzivat deti vo veku 8 rokov a starSie, osoby s obmedzenymi telesnymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami i osoby, ktoré nemaju skusenosti alebo znalosti,
ak su pod nalezitym dohladom alebo ak boli zoznamené s pokynmi na bezpeéné pouzivanie
pristroja a pochopili rizika, ktoré s tymto pouzivanim suvisia. Nedovolte detom, aby sa
s pristrojom hrali. Pouzivatelské Cistenie ani udrzbu pristroja nesmu vykonavat deti bez
dohfadu.

Pouzivajte len diely alebo prisluSenstvo dodané s vyrobkom alebo zakupené v autorizovanom
servisnom stredisku. Nepouzivajte ich s inymi zariadeniami ani na iné ucely. Vyrobok
pouZzivajte vyluCne na urCeny ucel, uvedeny v navode na obsluhu.

Spotrebi¢ je vhodny na vonkajsie pouzitie.

Spotrebi€ mozno pouzivat v interiéri pod odsavacom par.

Odporuca sa pravidelne kontrolovat, Ci napajaci kabel nevykazuje znamky poskodenia.
Teplota pristupnych pléch spotrebi¢a méze byt pri jeho prevadzke vysoka.

Spotrebi¢ sa nesmie pocas prevadzky prenasat.

Spotrebi€ musi byt pripojeny k zasuvke s uzemnovacim kontaktom.

Tento spotrebi€ musi byt napajany z obvodu chraneného prudovym chrani¢om (RCD) s
menovitym vypinacim prudom nepresahujucim 30 mA.

Spotrebi€ nie je ureny na ovladanie pomocou externého ¢asovaca alebo samostatného
systému dialkového ovladania.

Odporuca sa pravidelne kontrolovat napajaci kabel, ¢i nie su pritomné znamky poskodenia.
Spotrebi¢ sa nesmie pouzivat, ak je kabel poSkodeny.

Pokial je privodny kabel poSkodeny, musi ho vymenit vyrobca, jeho servisny zastupca alebo
podobne kvalifikovana osoba, aby sa predisSlo nebezpecenstvu.

Na ochranu pred urazom elektrickym pradom neponarajte kabel, zasuvku ani telo spotrebica
do vody alebo inej kvapaliny. So spotrebi€om nemanipulujte mokrymi rukami.

Neumiestriujte spotrebi¢ a jeho kabel na povrch alebo v blizkosti povrchu, ktory sa méze
zahriat.

Spotrebi¢ umiestnite na stabilny, suchy povrch.

Medzi dosku a ram (vetracia oblast) nevkladajte hlinikovu foliu ani ziadny iny material alebo
predmet.

Nezakryvajte vetracie otvory.

Vsetky Cinnosti udrzby musia byt vykonavané schvalenym popredajnym servisom vyrobcu.
Na varnu plochu nepokladajte ani na nej nepouzivajte plast.

Nenechavajte varny povrch bezat’ bez vareného jedla, okrem predbezného ohrevu taniera.
Nikdy nekladte kovoveé predmety na povrch, ked sa spotrebi¢ pouziva.

Nadobu na zachytavanie tuku by ste mali vyberat len vtedy, ked vychladla.

Ked sa spotrebi¢ nepouziva alebo pred jeho Cistenim, odpojte zastrCku od zdroja napajania.
Tento vyrobok je ur€eny na bezné sukromné pouZzitie, ako je varenie doma, varenie v kempe,
party s priatelmi, a nie je urCeny na komercné ucely.

Spotrebi€ nepouzivajte s drevenym uhlim alebo podobnym palivom.

Pri pouzivani spotrebiCa dbajte na to, aby bolo veko otvorené.
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Born 8 ara og eldri og einstaklingar med skerta likamlega getu, skynjun eda andlega getu eda
enga reynslu eda pekkingu mega nota teekid undir videigandi eftirliti eda eftir ad hafa fengid
leidbeiningar um 6rugga notkun teekisins og skilning & moégulegum haettum sem fylgja henni.
Born mega ekki leika sér med taekid. Born an eftirlits mega ekki sja um prif eda vidhald a
teekinu.

Notid adeins pa hluti eda aukahluti sem fylgja vorunni eda eru keyptir fra vidurkenndri
pjonustumidstod. Ekki nota pa fyrir onnur teeki eda i 66rum tilgangi. Notid voruna eingdongu i
fyrirhugudum tilgangi, eins og fram kemur i notkunarleiébeiningunum.

Petta taeki hentar einnig til notkunar utandyra.

Nota ma teekid innandyra undir haf.

Radlagt er ad skoda rafmagnssnuruna reglulega i leit ad skemmdum.

Hiti a adgengilegum flétum getur verid hatt pegar teekid er i notkun.

Ekki ma feera teekid til & medan pad er i notkun.

Teaekid verdur ad vera tengt vid jardtengda rafmagnsinnstungu.

Petta teeki verdur ad fa straum fra rafras sem er varin med afgangsstraumsbunadi (RCD),
med nafnstraumi sem er ekki meiri en 30mA.

Petta taeki er ekki eetlad til notkunar med ytri timameeli eda adskildu fijarstyringarkerfi.

Radlagt er ad skoda rafmagnssnuruna reglulega i leit ad skemmdum. Ekki ma nota teekid ef
snuran er skemmd.

Ef rafmagnssnuran er skemmd verdur framleidandi, pjonustuadili hans eda alika haefur adili
ad skipta um hana til ad fordast haettu.

Til ad vernda gegn raflosti ma ekki setja snuruna, klona eda teekid ofan i vatn eda annan
vokva. Ekki snerta teeki®d med rokum hondum.

Ekki lata teekid eda rafmagnssnuruna vera a eda nalaegt yfirbordi sem getur hitnad

Settu taekid a stddugt og purrt yfirbord.

Ekki setja alpappir eda annad efni eda hlut a milli plétunnar og rammans (loftunarsvaedid).
Ekki loka fyrir loftunaropin.

Allt vidhald a teekinu verdur ad vera gert af pjonustuadila sem framleidandi hefur sampykkt.
Ekki setja eda nota plastahold eda -hluti a eldunarsveedid.

Aldrei skilja eldunarflétinn i gangi an pess ad verid sé ad elda mat, nema til ad forhita
grindina.

Aldrei setja malmhluti a yfirbordid a medan taekid er i notkun.

Adeins skal medhondla fituséfnunarbollann pegar hann hefur kélnad.

Taktu snuruna ur sambandi pegar teekid er ekki i notkun eda fyrir prif.

Varan er honnud fyrir edlilega notkun einstaklinga, svo sem eldun & heimili, eldun a tjaldstaedi,
fyrir veislu med vinum, en er ekki zetlud til nota i atvinnuskyni.

Ekki nota petta teekid med kolum eda 6dru alika brennanlegu efni.

Geetid pess ad hafa lokid opid pegar teekid er notad.
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Tosu ypen mMoxe Oa ce M3nomnsea OT [ela Ha Bb3pacT Had 8 roguHu, oT nuua ¢ HamarneHu
bn3nYeckn, CEH30PHN NN YMCTBEHU CMOCOGHOCTU unu 6e3 onuT Unu 3HaHWUS, ako Te
ca HagnexHo HabrnogaBaHy UMK ako ca UM AafeHU UHCTPYKLMU OTHOCHO 6e30nacHOTo
N3nona3BaHe Ha ypeaa U CBbp3aHUTE C HEro puckoBe ca pasbpanu. JeuaTa He TpsbBa aa
urpaaT ¢ ypeaa. lNoyncTeaHeTo 1 nogapbxkaTa oT NoTpebutens He TpsbBa Aa ce U3BbpLUBaT
oT Aeua 6e3 Haasop.

N3nonaBante caMo 4acTUTe UNKN akcecoapuTe, 4OCTaBEHU C MPOAYKTa UMW 3akyneHu oT
OTOpM3NpaH cepBM3EH LeHTbp. He v nanonseanTte 3a gpyrv ycTpoucTBa Unn 3a apyru
uenu. Manonseante npoaykTa M3KNKYUTENHO NO NpeaHas3HavyeHne, KakTo € NOCOYEeHOo B
WHCTPYKUMMTE 3a ekcnnoartauus.

YpenbT € noaxoasiy, 3a U3nosnsBaHe Ha OTKPUTO.

YpeabT ce n3nonsea Ha 3akputo nog abcopbatop.

MNMpenopbyBa ce pefoBHO Aa NpoBepsiBaTe 3axpaHBalumsa kaben 3a npu3Haum Ha noespeaa.
Korato ypeaobT pabotn e Bb3MOXHO Temnepartyparta Ha LOKOCBaHUTE MOBbPXHOCTU Aa 6bae
BMCOKaA.

YpeobT He TpsbBa oa ce MecTn no Bpeme Ha paborTa.

YpeobT TpsbBa ga 6bae CBbp3aH KbM KOHTaKT CbC 3a3eMsiBaHe.

To3n ypen TpsibBa ga ce 3axpaHBa OT Bepura, obopyaBaHa C YCTPOMCTBO 3@ OCTaTbyeH TOK
(RCD), ¢ HOMMHaneH TOK Ha M3KroYBaHe, KOMTO He HaaBuwasa 30 mA.

YpeabT He e npeaHa3HavyeH fa ce ynpasnsiBa C BbHLIEH TalMep Unuv ¢ OTAenHa cuctema 3a
ANCTaHLUMOHHO yrnpaBrneHue.

MpenopbyBa ce pegoBHO Aa NpoBepsiBaTe 3axpaHBalLmsa kaben 3a npu3Haum Ha eBeHTyarnHo
BNOLIaBaHe Ha XapakTepucTtukute. YpeabT He TpsibBa Aa ce u3nonsea, ako kabenvT €
noBpeaeH.

AKo 3axpaHBawmaT kaben e noBpeneH, Tonm TpssbBa ga 6bae 3aMeHeH OT NPou3BOAUTENS,
HEroBus cepBM3eH NpeacTaBuTeEN UM OT nNuue ¢ nogobHa keanudukauus, 3a ga ce nsberHe
ONacHOCT.

3a pa ce npegnaswTe OT TOKOB yaap, He notansante kabena, wencena unm TANoTo Ha ypeaa
BbB BOAA UNK Apyra Te4HOCT. He rv nunanTte ¢ MOKpU pbLe.

He noctaeante ypega n kabena my Bbpxy unum 6nv3o 4o NOBBbPXHOCT, KOATO MOXe Aa ce
HaropeLum.

MocTaBeTe ypeaa Bbpxy cTabunHa u cyxa NoOBbPXHOCT.

He noctaBante anymmHmeBo honuo mnu gpyr matepuan unv npegmer Mexay nnodara u
pamkaTta (BEHTUMALMOHHA 30Ha).

He 3anywBarite BEHTUNALUNOHHUTE OTBOPM.

Bcuukn onepauuun no nogapwbxkaTa TpsbBa ga ce M3BbpLUBaAT OT OTOpPM3MpaH CepBu3 3a
cnegnpogaxbeHo obcnyxBaHe Ha NPon3BoaUTENS.

He nocTtaBsaiTe 1 He n3nonssanTe NnacTMacoB MaTepuan Bbpxy 30HaTa 3a roTBeHe.

He octaBanTe Bawarta NOBLPXHOCT 3a rotBeHe ga pabotm 6e3 xpaHa 3a roteeHe, C
N3KMNOYEeHNe Ha NpeaBapuUTENHOTO 3arpsaBaHe Ha nnovara.

Hukora He nocTaBsanTe meTanHn 06ekTn Ha NOBbPXHOCTTA, 4OKATO ypeabT paboTw.

C KOHTeNHepa 3a cbbmpaHe Ha Ma3HuMHaTa TpsibBa ga ce 6opaBu caMo KOraTo € U3cTuHarn.
WN3kntouBanTe ypeaa oT KOHTakTa, Korato He ro u3nomnssaTte unm npeau Aa ro novmcTuTe.

To3n npoaykT € npeaHasHadeH 3a HopMarHa nMyHa ynotpeba KaTo rotBeHe y Aoma, rotBeHe
B KbMMVHI, MAPTW C MPUATENN N HE € NPeLHAa3HaYeH 3a TbProBCKU LIENN.

He n3nonaeanTte 1031 ypeq ¢ AbpBEHM BbIMMLa Ui nogobHo ropmeo.

O6bpHeTe BHMMaHWeE Ha TOBa, Ye kanakbT TPsibBa Aa ce AbpXKM OTBOPEH, KoraTo 13nonaearte ypeaa.

25



